
BARBECUE A GAS
 

Se una parte va sostituita, contattare il nostro servizio clienti o il proprio distributore. 
L'utilizzo di parti non approvate potrebbe portare a rischi per la sicurezza durante l'utilizzo 
del barbecue e a un rischio per l'ambiente.

IN240900564V01_IT

IMPORTANTE - CONSERVARE QUESTE INFORMAZIONI 
PER CONSULTARLE IN SEGUITO: LEGGERE ATTENTAMENTE

ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO

846-183V50BK

IT
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Accensione: Fornelloprincipale: unità di accensione piezoelettrica a colpo singolo che accende un 
transitorio

Attenzione:
NON accendere la griglia qualsiasi superficie combustibile durante l'uso!

H18002PT

400 g/h

0063-24

Butano/Propano/LPG

5.6 kW

408 g/h 408 g/h 400 g/h

Nome del prodotto Barbecue a gas

Codice SKU 846-183V50BK
Destinazione IT

I3+(28-30/37) I3B/P(30) I3B/P(50)

Butano Propano

I3+(28-30/37)

I3B/P(30)

I3B/P(50)

BE,CH,CY,CZ,ES,FR,GB,GR,IE,IT,LT,LU,LV,PT,SK,SI
BE,CY,DK,EE,FI,FR,HU,IT,LT,NL,NO,SE,SI,SK,RO,HR
TR,BG,IS,LU,MT
AT,DE,SK,CH

Solo per uso esterno.
ATTENZIONE: Le parti accesibili possono essere molto calde,
tenere lontani i bambini giovani.
Leggere le istruzioni prima di utilizzare l’apparecchio.

Dimensioni dell'iniettore 0.83mm 0.72mm

Produttore:Foshan City Nanhai Huangyao Hardware & Electrical Co.,Ltd



03



28

PARTLIST

NOT INCLUDED 04

A

D

1

2

4

9

56
78

3

1011

12 13

14

15 16

17

18
19
20

21

24

23

A C

D

25
26

27

B

22

B



Contenitore del grasso

Cardine coperchio

2

1

Maniglia

1

Supporto fornello

1

Cardine cassone

M6x10

M6x15

2

Cassone

1

Supporto contenitore del grasso

2

Manopola

2
Pannello di controllo

1

kit regolatore

Gamba interna a U

Gamba esterna a U

Gamba dritta interna

Gamba dritta esterna

Base della manopola

Staffa fissa

Staffa di supporto posteriore

Staffa di supporto anteriore

Staffa di supporto del carrello

2

2

Foglio termico

Supporto inferiore

2

Supporto cassone

2
Tavolo laterale

2

Fornello

2

2

1

Termometro

PARTLIST
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1

Gruppo valvola

A

B

C

Ruota

Asse della ruota

Asta

2

2

2

D 2

a 32

b 8

c 4

d 10

e 22

f 4

g 8

h 2

i 2

j 2

k 4

l 2

m 2

n 2

M6x15 vite a testa piatta

M6x15 vite a gradino

M4x10 Acortar M8 rondella

M8 DadoM6X65

M6 rondella

M6 dado di bloccaggio

M6 Dado

M4 Dado

Asse cerniera

Griglia di cotture

Supporto tizzoni

Cappa



a 4

M6x10

e 4

M4x10

e 8

g 8

M4x10

M4

8

a

7

e

e

g

e 06



e

13

e

M4x10

4

19

17
18

20

e

M4x10

4

07



07

e 2

M4x10

a

e

a 2

M6x10

9

a 2

M6x10

Assicurarsi che il fornello sia già inserito
nell'iniettore come mostrato di seguito
immagina di stringere le viti.
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08

09

c 4

M6x15 Flathead screw

4b

M6x15

14

12

4f

M6

09



a 4

M6x10

a 4

M6x10

15

2

3

5

1

  M5 Nut

a

b

b 2

M6x15

10



12

13

h 2

8

i 2

d

Hinge Axle

Clip

M6x10 Step screw

h
h

i

11



14

15

12

23

a 2

M6x10

a 6

M6x10

d 2

M6x15 Step Screw

A

A

B

d a

a



16

17

13

a 4

M6x10

b 2

M6x15

j 2

M6x65

k 4

M6 Washer

l 2

M6 Locking Nut

24

22

b

C

D

A+B
C+D

k

j

l

27



18

19

14

m 2

M8 Washer

n 2

M8 Nut

25

26



20

21

15

a 4

M6x10

21

21

11

1

2

1

2



22

16

1

2

16

4
6
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Instruction pour plier le chariot.

1
1 22

Allentare la staffa di supporto del carrello.
Tirare il focolare verso destra, quindi il carrello verrà staccato dalla griglia superiore.

Retirez les tables d'appoint et placez-les dans le foyer.
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Avvertenza!!!

Inserire il tubo nel connettore della griglia                Stringere la vite dopo aver inserito il tubo

19
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COLLEGAMENTO DELLA BOMBOLA DEL GAS ALL'APPARECCHIO
L'apparecchio può essere utilizzato solo con butano, propano o con una miscela di GPL a 
bassa pressione e con un adeguato erogatore di bassa pressione e un tubo flessibile. Il 
tubo va collegato saldamente all’erogatore e all'apparecchio con cinghie per stringere il 
tubo. Il barbecue funziona con un erogatore da 28-30 mbar per il butano, 37 mbar per il 
propano e 30 mbar e 50 mbar per una miscela di gas GPL. Utilizzare un erogatore idoneo 
certificato secondo lo standard BSEN 16129: 2013. Contattare il proprio fornitore di GPL per 
ulteriori informazioni sui regolatori idonei per bombole di gas.

EROGATORE & TUBO

Questi articoli sono forniti con il barbecue. 
    Utilizzare solo regolatori e tubi flessibili 
adatti all'uso con GPL alle pressioni sopra indicate. La durata di un erogatore è stimata in 
10 anni. Si consiglia di cambiare l’erogatore 10 anni dopo la data di produzione.

Il tubo deve essere cambiato quando richiesto dalle normative nazionali. Si consiglia di 
cambiare il tubo 5 anni dopo la data di produzione.

L'uso di un erogatore o di un tubo non idoneo è pericoloso. Assicurati che i prodotti di cui 
disponete sono adatti per l'uso con il barbecue.

 Il tubo utilizzato deve essere conforme alle norme in vigore nel paese di utilizzo. Il tubo 
deve essere lungo un minimo di 0,6 metri e un massimo di 1,5 metri. Un erogatore o un 
tubo danneggiato vanno sostituiti. Assicurarsi che il tubo non sia bloccato, piegato o in 
contatto con qualsiasi parte del barbecue diversa dal punto di connessione. 

CONSERVAZIONE DOPO L’USO
 Conservare l'apparecchio al chiuso solo dopo che la bombola è stata scollegata e 

rimossa. Se l'apparecchio non viene utilizzato a lungo, deve essere conservato nella sua 
confezione originale, in un luogo asciutto e privo di polvere. 

Bombola del gas

Il barbecue può essere utilizzato con bombole da 11 o 15 kg. La dimensione 
massima è 310 mm (diametro) X 600 mm (altezza). Il barbecue funzionerà meglio se 
vengono utilizzate miscele di propano o GPL. È possibile utilizzare del butano ma, a 
causa della potenza dell'apparecchio, la bombola avrà la tendenza a congelarsi e ad 
erogare gas a una pressione piu’ bassa, compromettendo le prestazioni del 
barbecue. La bombola del gas va posizionata all'esterno del barbecue.

La bombola del gas deve essere maneggiata con cura! Scollegarla sempre 
quando non si utilizza il barbecue. Riposizionare il cappuccio protettivo sul 
coperchio quando non è fissato all'apparecchio.

 Tenere lontano qualsiasi fonte di combustione quando si cambia la bombola del 
gas.

Le bombole devono essere sempre conservate all'aperto, in verticale e fuori dalla 
portata dei bambini. Le bombole non devono mai essere conservate a temperature 
superiori a 50 ℃. Non conservare mai le bombole del gas vicino a fiamme vive, 
bruciatori o altre fonti di calore.

NON FUMARE MAI VICINO AD UNA BOMBOLA DEL GAS 
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IN240900564V01_EN

846-183V50BK

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

INSTRUCTION MANUAL

EN



Warning: DO NOT put the grill on
                any combustiable surface during use.

846-183V50BKSKU Code
Model No. H18002PT

Heat Rate

Gas Category I3B/P(30) I3B/P(50)

Type of gas Butane Butane/Propane/LPG Gas MixturesPropane
Gas Pressure 28-30 mbar 37 mbar 30 mbar 50 mbar
Consumption 408 g/h 408 g/h 408 g/h400 g/h
Injector Size 0.83 mm 0.72mm

Country of destination
I3+(28-30/37) BE,CH,CY,CZ,ES,FR,GB,GR,IE,IT,LT,LU,LV,PT,SK,SI

I3B/P(30)
BE,CY,DK,EE,FI,FR,HU,IT,LT,NL,NO,SE,SI,SK,RO,HR
TR,BG,IS,LU,MT

I3B/P(50) AT,DE,SK,CH

Identification Code 0063CR7809

0063-24

5.6 kW

Outdoor use only.
ATTENTION : Accessible parts may be very hot. Keep young children away.
Please read the operating instruction before using the appliance.

I3+(28-30/37)

Product Name Gas Barbecue

Destination IT

Manufacturer : Foshan City nanhai huangyao Hardware & Electrical Co., Ltd
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 Read the following instructions carefully and ensure that your barbecue is 
correctly installed, assembled and maintained. Failure to follow these 
instructions could cause serious injury and/or damage to property. 

 Use outdoor only. 

 Read the instructions before using the appliance. 
 WARNING : accessibile parts may be very hot . Keep young children away . 

 This appliance must be kept away from flammable materials during use. 
 Do not move the appliance during use. 
 Turn off the gas supply at the gas cylinder after use. 
 Do not modify the appliance. 
 Always use protective gloves when handling particularly hot components. 
 For any question concerning the assembly or operation of the appliance, 

please contact your retailer or LPG distributor. 

 When choosing a site for use, always position the appliance and gas cylinder 
on a flat surface. 

 Never light the appliance with the LID closed. 
 Your barbecue uses an 11 or 15 kg gas cylinder. Your barbecue's 

performance will be improved by the use of propane or LPG mixtures. Butane 
can be used but, due to the appliance's power, the cylinder will tend to seize 
and produce low pressure gas, which will affect your barbecue's 
performance. 

 When choosing a location for your barbecue, the following criteria should be 
taken into consideration. 

 Both sides and behind the barbecue: the sides and rear of the barbecue 
should be 1 metre away from any item likely to impede its operation. 

 Above the barbecue: THERE SHOULD BE NOTHING ABOVE THE BARBECUE. 
 NOTE TO THE CONSUMER --- Please keep these instructions for future 

reference. 
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Grease Box

Hood Hinge

2

1

Handle

1

Burner Bracket

1

Body Hinge

M6x10

M6x15

2

Firebox

1

Grease Box Support

2

Knob

2
Control Panel

1

Regulator Kit

Inside U Leg

Outside U Leg

Inside Straight Leg

Outside Straight Leg

Knob Base

Fixed Bracket

Rear Support Bracket

Front Support Bracket

Trolley Support Bracket

2

2

Heat Sheet

Lower Support

2

Body Support

2
Side Table

2

Burner

2

2

1

Thermometer

PARTLIST
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1

Valve

A

B

C

Wheel

Wheel Axle

Bar

2

2

2

D 2

a 32

b 8

c 4

d 10

e 22

f 4

g 8

h 2

i 2

j 2

k 4

l 2

m 2

n 2

M6x15 Flat head

M6x15 Step Screw

M4x10 Clip M8 Washer

M8 NutM6X65

M6 Washer

M6 Locking Nut

M6 Nut

M4 Nut

Hinge Axle



a 4

M6x10

e 4

M4x10

e 8

g 8

M4x10

M4

8

a

7

e

e

g

e 06



e

13

e

M4x10

4

19

17
18

20

e

M4x10

4

07



07

e 2

M4x10

a

e

a 2

M6x10

9

a 2

M6x10

Make sure the burner already insert into injector
as below picture the tighten the screws.
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08

09

c 4

M6x15 Flathead screw

4b

M6x15

14

12

4f

M6

09



a 4

M6x10

a 4

M6x10

15

2

3

5

1

  M5 Nut

a

b

b 2

M6x15

10



12

13

h 2

8

i 2

d

Hinge Axle

Clip

M6x10 Step screw

h
h

i

11



14

15

12

23

a 2

M6x10

a 6

M6x10

d 2

M6x15 Step Screw

A

A

B

d a

a



16

17

13

a 4

M6x10

b 2

M6x15

j 2

M6x65

k 4

M6 Washer

l 2

M6 Locking Nut

24

22

b

C

D

A+B
C+D

k

j

l

27



18

19

14

m 2

M8 Washer

n 2

M8 Nut

25

26
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21

15

a 4

M6x10

21

21
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1

2
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Instruction to fold the trolley

1
1 22

Take away side tables and put them into the firebox.

Loose the trolley support bracket.
Pull the firebox to the right side then trolley will be detached from top grill.

11

1
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Warning !!!
Identify any leaks after assemble & before use ! ( Refer to Leak Test Instruction, Page 21  )
Below connection are the parts which must test the leakage.

19

The hose diameter is 8mm.
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Trouble Shooting

Problem Possible cause Solution 
Burners will not light 
using the ignition 
system 
 

LP gas cylinder is empty. Replace with full cylinder 
Faulty regulator. Have regulator checked or 

replace 
Obstructions in the burner Clean burner 
Obstructions in gas jet and hose Clean jets and gas hose 
Electrode wire loose or disconnected 
on electrode or ignition unit 

Reconnect wire 

Electrode or wire is damaged Change electrode and wire 
Faulty push button igniter Change igniter 

Low flame  
or flashback 
(fire in burner tube-a 
hissing or roaring noise 
may be heard) 

LP gas cylinder too small Use larger cylinder 
Obstructions in burner Clean burner 
Obstructions in gas jets or gas hose Clean jets and gas hose 
Windy conditions Use BBQ in a more 

sheltered position 
Difficultly turning control 
knob 

Control Knob Broken Replace control knob 
Gas valve jammed Replace gas valve 
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Importé par/REP :
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA

Importador/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de Balenyà, 
Spain.
B66295775
HECHO EN CHINA

IMPORTATO DA/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importeur/REP：
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

FEITO NA CHINA




